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Intrfduction
TIhe early months of 14237 WEeIC rucıble in the hıstory of the Coun-

c1l of Basell. The councıl had een opened ın 1431 wıth papa. approva.
accordıng the decree Frequens of the Councıl of Constance A

Thıs decree stated that general councıl must be held fıve
from the end of Constance, YCAarSs after the end of the councıl after
that, and subsequently al ten yYCal intervals. ıts dıssolution ın 1424, the
Councıl of Pavıa-Sıena had determıiıned ase the sıte of the exi SCH-
eral councıl be summoned by the Pope ın YCAars er the ead-
ershıp of ıts presiıdent ardına. Julıan Cesarın1, the SET1L sparsely-attended
councıl had opened ıts ıirst OTITIC1a ess1io0n December 1431 wıth
the stated goals of suppressing heresy, maintamıng r1ıst-
1an princes, and reformıing the Church in head and members. Ihe aıllure
of OrCcCeIu a  em defeat the Hussıte9and thus the eed

undertake Ser10us negotiat1ions wıth the Bohemuians, had COMIC the
forefront of Cesarın1’s CONCEINS, but events of late 1431 had made it clear
that the cooperatıon of Pope Eugen1us wıth the councıl WOU. nNnOL be
forthcomıng. Already November 1431 secret CONSIStOrY in Kome had
produce [WO u.  S, QOuoniam alto and Postquam divina, terminatıng the
councıl: after thıs papal opposıtıon the councıl only hardened apa.
ambassadors arrıved in ase 23 December, and SOON after Cesarını

Rome warnıng the DODC about the scandals that WOU arıse ıf
Eugen1us attempted dissolve the councıl, including despalr OVCI reform,

| For OVErVIEW of the Councıl, SCC Johannes HELMRATH, Das Basler Konzıl 1431
1449 Forschungstand UN robleme (Köln Böhlau, For the early per10d, Nürw Ger-
ald (CHRISTIANSON, Cesarınl: The Conciliar Aardında. The Basel Years, (Sankt
ılıen EOS-Verlag, 10-69; oachım STIEBER, Pope Eugenius FV the C’OuNn-
Ciul of Basel, and the Secular Ecclesiastical Authorities In the Empire (Leıden: Brıull,

10-19; Loy BILDERBACK, "Eugene and the Fiırst Dıssolution of the Councıl of
Basel”, Church 1story (1967) 743-25%3
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anımosity toward the Roman Curıi1a and potential schısm, and CI1ICOUT-

agement of the Hussites?.
In defiance of the ope’s attempt at dıssolution, ebruary 1437

the Councıl Fathers met determine the form of ath of personal
incorporation and oyalty the cCouncıl. thıs time the oath NCcIude:
the ollowıng four DrOVIS1ONS: OTr uLLy and dılıgently for the d1ig-
nıty and integrity of the cCouncıl; g1ve sound and sultable counsel
accordıng God and ne’s Consclence; noTl reveal the ote of
another; and nNOoTL depart from the envırons of the councıl wıthout the
1cense of the councıl OT ıts agent?. On ebruary Cesarın1 resigned the
presidency, and the Sa|me day the POPC letter explaınıng in
detail why the eed inıtlate negotlat1ons wıth the Hussıtes al ase Was
of the utmost importance. He also warned Eugen1us that the Councıl
Fathers WeTC beginning openly discuss the decree of Constance Haec
Sancta, and ıts implications for the ultiımate authorıty of the councıl OVCT

DODC who efused Cooperate wıth the councıl in ıts stated goals of
reform®. few days later ebruary in publıc ess1io0n the Councıl
Fathers endorsed the decree Haec Sancta and adopted 11Cc  S OITIcC1a seal,
sıgnıfyıng the councıl’s OW authorıty independent of papa approbatıon.
The ex{i Step Was reorganıze the admınıstrative nature of the councıl
membershıip. The Councıl of ase had inherited from Constance and
Pavıa-Sıena the SO-Calle: “natiıons” SyStem of representatıon, in 1C all
of the members of the councıl WeTC assıgned and voted members of
ONE of the fıve “natıons ”: French, German, Italıan, Spanısh and Englısh.
On 18 ebruary thıs System Was abandoned, and in ıts place WEIC inst1-
tuted four deputations concerned wıth reform,9al and admınıs-
tratiıon, respectively. TIhe Councıil Fathers approve thıs 191  S form of OTga-
nızation 273 ebruary, and members of the councıl WeIC assıgned the
Varıous delegations the last day of the month>.

UÜHRISTIANSON, Cesarinli: The Concıliar Cardinal, 30-42
Thıs translatıon of the orıginal atın preserved by JOHANNES SEGOVIA his Historia

Gestorum Synodi Basılıensis 15 Irom LOoy BILDERBACK, * Proctorial Representation and Con-
cılıar Support at the Councıl of Basel”, Annuarıum Historiae Concıliorum (1969) 141

On the growing CONSCIOUSNESS of the Councıl Fathers durıng early 1432 of the eccle-
s1ıological ımplications of Haec Sancta, SCC Miıchiel DECALUWE, “ Le concıle de Bäle ace
dUuX ‘pretentions’ sOouveraınes d’Eugene 1V”, Veronique DEMARS-SION and Renee
TINAGE Eglises el Justices. Cles des Journees Internationals fenues Saint-Ricquier(Lille: EL

CHRISTIANSON, Cesarinl: The Conciliar Cardinal, 45-54; HELMRATH, Das Basler
KonzıilS 18-70; Loy BILDERBACK, The Membership of the Councıl of Basel(PhD Dıiıssertation. University of Washıngton, FA R
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Into thıs tumultuous atmosphere of Srowing ension between the COUN-

cıl and Pope Eugen1us, wıth the aNX10US antıcıpatıon of the poss1bıilıty of
debates and negotlatıons wıth delegatıon of the Hussıtes STl the CI-

taın hor1zon, the Premonstratens1i1an Johannes ıfflet, CanNnonN of ongerlo
a  CY and master of eology al the Universıity of arls, arrıved In ase
al the beginnıng of arc ıthın few weeks of h1s arrıval, ıfflet
preache: before the councıl the feast of the Annuncılatıon, 25 March
1432 TIhe PUTDOSC of thıs artıcle 1S analyze the Context and Content of
thıs ell present edıtıon of the Latın text. By provıd-
ng insıghts into W1  er s interpretation of the problems facıng the church,
thıs 1g the early partıcıpatıon of the Premonstraten-
S1ans al the councıl®. As 11l become evıdent, for ıfflet, the question of
church reform Was inextricably ınke. the doectrine of the Incarnatıon,
and the ımplıcatıons of thıs doctrine for personal and instiıtutional renewal.
The dıvisıons of atın hrıstendom, heEespecılally the complacency
of prelates and the endemiıc of War existing between Man Yy Christian
princes, conspiıre make the attaınment of anı y reform MOoOst dıfficult
Moreover, the ımmoralıty and dıvisıons of the Latın Urc ave alıenated
both the Tee Orthodox and the Bohemian Hussıtes. Unless immediıate
reform 1S forthcomiıng, ıfflet concludes, these habıliıties ll undermıne
anı y WIN these [WO SIOUDS OVCI the Latın posıtıon.

Ihe Career of Johannes ıffle

As previıously mentıioned, Johannes ıfflet Was of ongerlo
CV In the diocese of Cambrai1/. Varıous alternate spellıngs of hıs ainlec

nclude Wıjlflet (the typıcal utc spellıng), Wiıjlttfliet, 1  CL, Wıiısset,
de Popper, de pp} Sufflet, and Hufflet® It 1S known that ıfflet had

hıs brief but useful ıcle “ De habıtudine nonnullorum Praemonstratensium ad
Concılıuum Basıleense (a. 1431 SS.) otae quaedam , NnNalecta Praemonstratensia SN (1979)

116-122, V ALVEKENS 0€s NOoTt mention the of Wiıfftlet al the Councsıl. On
the Relıg10us Orders in general al the Councıl of asel, SCC HELMRATH, Das Basler Konzıl
1431 -1449, 1912A92 currently preparıng book-length study the partıcıpatıon
of the Premonstratensians in the Councıl of ase

Ihe mMoOst extensive tireatment of 15 found in James JOHN, eper-
toıre of Students al the College of Premontre In edieVad.: Parıs, (M.Med.S. thesı1s, LJnı-
versity of otre Dame, 58-59

Leon GOOVAERTS In hıs Ecrivains, FrtiLstes el Savants de l’Ordre de Premontre: Dic-
fionnaıre bio-bibliographique, Volumes (Bruxelles: Socıete elge de Lıibrairıe, 1899-

has 1stıinc: entries: Vol ® 110, under the amnlecse (Or Sufflet) and
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charge of Jongerlo’s parısh al Poppel, and Was sent study eology at
the Universıty of arıs ere he egan hI1s 1DI1Ca studies In 1425 under
the direction of Master Johannes Pulchrıipatrıs, and In September 1426 he
W das achelor of the Sentences. On June 1430 he Was accepted ASs
member of the Taculty of eology, and Dy September of that YCAar Was
lısted the regents of the unıversıity”. In October 1430 John of
Marle, abbot-genera of the Premonstratensian rder, named ıfflet
part of COommMm1ss1ıoN investigate charges of candal In the a  CYV of
verbode, but ıfflet Was not present for the subsequent ınvestigation!®.

The Protocol of the Councıl of ase for 1432 prepared by the PTO-
fessional NOTLaTYy Peter Brunet1 represents invaluable SOUTCE for the day

day proceedings of the councıl’s actıvıtles and membershıip. Bruneti1
records that ıfflet took the oath of Incorporation member of the
councıl ursday March 1432 JTakıng the oath wıth hım at the SaJIne
time In the house of the Domiinican friars W ds Master Johannes de Fonte,
VICAar of the bıshop of Amlıiens. oug ıfflet W as allowed 18 take the
accustomed oath and Was Incorporated member of the councıl the
procurator of the abbot-genera of the Premonstratensian rder, there Was
SOINEC CONLTOVErSY OVCT thıs Ihe of the general congregatıon
admitting ıfflet stated that the ord of Premontre, head of the
order, should be present at the councıl in PCTSON, especlally SINCE —
panıed by three other abbots of the order he Was already al Louvaın wıth
the stated intention of comıng the councıl soon!}. On Monday March

Vol Z 414, under the amNle Wıltfliet. 0Ug both entries contaın overlappıngmaterı1al, GG00vaerts makes explhıcıt iıdentification of the [WO ONC and the Same INa  -
For the references the Ga GeTt of Wiıfflet In the records of the Universityof Parıs, SCC James JOHN, Kepertoire of Students, 58; Ihomas SULLIVAN, 0O.5  y

Parisian Licentiates In I’heology, Biographical egister. Vol
The Religious Orders, (Leiıden Boston Brıill, 2004) 381-382

James JOHN, Repertoire of Students, For the events verbode, SCC Vın-
ent VAN (GGENECHTEN, *Danıel Laecman, ste Abt Van Averbode, 424-1441 &. Analecta
Praemonstratensia Cn

“ DIie 1OVIS marcılı Tulnt congregaCcl10 generalıs ın 10C0 CONSUEeLO domus fratrum TEAN-
CaLlorum, in qUua uerunt admıssı magıster Johannes de onte VICarıus domiını ep1sCcop1IAmbilanensis PTO ef nomıne eiusdem ep1scopI eft quıdam Johannes de Hufflet doctor de
ordine Premonstratensi, quı recept1s SU1S mandatıs solıtum prestiterun luramentum, 1Ce!
MOLOTr recepC10n1 dıcti Hufflet doctoris opposuerIt, diıcens quod domınus as Pre-
monstratens1s, quı est as, deberet ın concılıo interesse el 1lam Tat LOouuanıo CU]l
trıbus allıs abbatıbus CU intenciıone venılend.. uper qUO domıinı de deputacıone PTO COTMN-
munıbus debent provıdere ei scrıbere eisdem, quod venlant. ” Die Protokolle des Concıls
S AUS dem Manuale des Notars Bruneti und einer romısches Handschrift,edıted Dy ohannes HALLER In Concilium Basıiliense, Volume 8 (Basel, 49-5)
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the councıl DaVC letter SOCLIUS of 1ıfflet delıver the of
Premontre admoniıshıng hım COMNC ase and Jom the councıl wıthın
[WO months!2.

The Protocol that 25 arc. the Feast of the Annuncıatıon,
ıfflet preache: the for the solemn Mass in the cathedral In nNnOt-

ing the Varıo0us dignıtarıes who WeTC present, the Protocol provıdes the
addıtional detaıl that due the late OUur the Mass went despıite the
fact that the appropriate lıturgıical WEeIC not avaılable!>. OUu
{WO weeks later 11 Aprıl, ıfflet W ds those members of the
councıl the deputatıon DFO fide ong wıth ıfflet that day the
Domuinıcan frıar Johannes de Ragusa, destined play such ımportant
role in the hıstory of the councıl, W das the Samle deputation!*,
(Qver the ex{ few months ıfflet undoubtedly Was involved in the elhıb-
eratıons of thıs deputation, other atters it prepared for the
anticıpated arrıval of and debates wıth the Bohemians. a|  V, W1  etis
eal in late July Cult short h1is work wıth the councıl. Hıs uneral EervViIces
took place July 1432> manuscrıpt belonging the Universıity of
ase attrıbutes second Johannes ıfflet for the twentıieth
Sunday after Pentecost (in 1452 November Oth), 16 INay May nNOoTt

ave een delıvered by another INan posthumously!®.

(henceforth Haller, CB) In the manuscrIi1pt varıant printed Dy Haller in parallel column,
the Premonstratensian 15 referred Johannes Wyfflet.

12 HALLER,
13 ‘ DIie martıs XXVa marcıl, JUC fuiıt 1€6s Annunc1ac10n1s Domuinice, fuıt mı1ssa solem-

N1S in eccles1a mal0rT1 hulus Civıtatis celebrata PCI domınum ep1scopum Kosensem ordıinıs
Carmelıtarum eit processi0 generalıs, ın quıbus interfuerunt domiını dux protector eit domını
prelatı eft 111 de concılıo, eft fecıt SCTITINONECIMN magıster Johannes Sufftflet doctor in theologıa
ordıinıs Premonstratens1s, sumpfto PTO hemate “vıiırtus Altıssımı obumbrabiıt Et quamVIs
1sset ordınatum, quod domiını prelatı in ictia processione interessent ın pontificalıbus,
videlıicet muiıttrıs simplicibus el pluvıalıbus, nıchılomıiınus quı1a ora 1am tarda, NO!  x est fac-
tum.  22 HALLER, 1L, On ceremonılal the Councıl of asel, SCC Bernhard SCHIM-
MELPFENNING, ° Das Zeremoniell auf den Konzılıen VOIl Konstanz und Basel”, Quellen
und Forschungen AUS iıtalienischen Archiven und Bibliotheken (1969) 2473-:293

HALLER, 1,
° Die mercurl penultıma dıe mensıs 1ullı fuerunt exequıle quondam magıstrı Johan-

Nn1ıSs Wıiıflet magıstrı In theologıa ordinıs Premonstratens1is celebrate in eccles1ia Petr1. ”
HALLER, I: 180 According GOOVAERTS, Ecrivains, Frtiıstes el Savants de l’Ordre
de Premontre, Vol Z 414, the necrology of ongerlo abbey 1StSs h1s eal July 29,
1431 18 dıfficult SCC hOw the YCar 1431 In thıs en! be reconcıled ıth
well-documented at ase ın 1432

The 15 OUuUnNn! in asel, Universıitätsbiblıothek, 20, ff. 430-435 See
1so Johannes Baptıst SCHNEYER, “ Baseler Konzilspredigten aus dem Jahre 432° ın
Remi1g1us BÄUMER 20 Von Konstanz ach Irıent. eiıtrdge ZUFT Geschichte der Kırche
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Content of the Sermon for the Annuncilation

W1I  et s for the Feast of the Annuncı1atıon 1s essentially COM-

MenNtary scrıptural taken from the gospel of the day ° the
W of the Most Hıgh overshadow 27  you 34) ese
words spoken Dy the ange Mary s1gn1fy the Ooment of the Incarna-
tıon, and the 1s reflection the meanıng and ımplıcatıons of
thıs doectrine for personal and eccles1al reform. Ihe contaıns
prologue and [WO parts ıfflet begıns Dy protesting hI1s OW. inadequacy
for the task and the shortage of time discuss the ımportance of thıs
feast, and asks the Councıl Fathers CXCUSC hıs lımıtations. He CAPICSSCS
hope that the Sd1I1lle (J0d who the day of the Annuncı1atıon fiılled the
womb of the Vırgın Mary wıth hıs dıvıinıty, 11l NO emıiıt h1is 1g and
truth ead the al into hıs holy mountaın and tabernacle, and SUP-
ply the of renewal all Chrıistians. ıfflet then CHNSALCS in brief
and ypıcal scholastıc word-play concerning the syllables of the Ave wıth
1 the angel tırst greeted Mary He Contrasts the greeting Ave wıth the
aIine of the first Evdqa, and affırms HOwWw the Vırgın Mary, eıng
Sıne (wıthout WO6e), 1S the 11Cc  S Eva Ihe prologue ends wıth the
CuStOMAarYy Ave Marıa prayer

ıfflet then proceeds introduce hıs maın thesis cConcerning how the
Wof God 1s demonstrated through the Incarnatıon, miıracle intended

CIHMDOWCI human beings be reborn d cAıldren of God In general
ıfflet 111 follow the teachıngs of Augustine!/ and 111 OCCasıon

sacred scr1ıpture. Hıs only dırect quotatiıon of Augustine 1s irom On
Holy Irginity, where he makes the pomt that the miıiraculous 17 of
Christ from vırgın sıgn1ıfes the Church about be born from the actıon
of the Holy pırı ıfflet states he has [WO po1ints make about how
the W of (G0d 1S manıfested in the ncarnatıon. Fiırstly, the Incarna-
t1on ıtself 1S act of dıvyıne W1C pomts the reformatıon of that
eformıty 1C had ollO0OWEe! the Fall of dam econdly, the dıvıne
W in the Incarnatıon allows the al be born irom the Church

VoN den Reformkonzilien his ZU: Irıdentium, ünchen: Ferdinand Schönıingh,
For classıc treatment of Augustine reform, SG Gerhart LADNER, The Idea of

Reform, Its Impact Christian I hought and Actıon In the Age of the Fathers (New ork
Harper Row Publıshers, especılally 153285 See Iso the interesting remarks
of eter Iver K AUFMAN, Augustinian Pıety anı Aatholıc Reform (Macon, Georgia Mer-
COI Universıty Press, 522  ©O
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hrough the Holy pırıt, and through thıs Samnlc Spirıt s W' the inher-
ıted spirıtual eformıiıty of human beings 1Ss repalred.

ıfflet proceeds discuss the orıginal prelapsarıan of Adam, hıs
endowments and perfect1ons in Paradıse. In thıs am s body W das

in perfect subjection the hıgher POWCIS of hıs soul. All thıs hanged
Dy am s disastrous wıthdrawal of hıs 11l from ıts princıpal g00d, and
the result W as the flow of infınıte evıls 1C ave SINCEe plagued human-
Ity Only OW SON, the second Adam, COUu satısfy and repair the
infınıte punıshment (Infinıta pena owed for human SIN As from dam
all human beings aATrec descended Dy natural propagatıon, 110 from
T1S all reborn from spırıtual regeneratıon. ıfflet concludes thıs

of the discussıon Dy extollıng the virtues of the Vırgin Mary, partıc-
ularly HhOow she DaVC her cConsent the spirıtual matrımonYy between the
Son of (G0od and human nature

fter layıng the groundwork for the theologica foundatıons of reform,
ıffle turns hıs attention the of the Church, and parallels Its evel-
opment wıth that of humanıty ıIn general. Thus, after describing the
Church’s or1g1inal and hOow ıts members, partıcularly prelates, should
deally aCT, ıfflet proceeds deserıibe Current problems. He believes
that (0760 INan y recent human laws and dispensatıons aIc Compromisıng the
integrity of the Church, and eed be eformed TIhe re1gn of sensualıty
in the Church has generated long lıst of VICES cshared Dy both prelates and
princes, namely negligence, ambiıtion, oree and cruelty ese ViCces,
prevalent those who ear the responsı1bility for the well-being of
the members of the Church, CO the ole mystıcal body ıfflet dis-
CUSSCS the respective duties of bıshops, priests and deacons, and laments
how they appY recelve tıthes from theal 1ıle commuıtting
ost of abuses instead of diıscharging theır responsıtbıilıties. ese abuses
ave led deformıty of the Church, and aAIc, ıfflet belıeves, why both
the Tece Orthodox and Bohemian Hussıtes eriticıze the Church and dıs-

themselves from it Interestingly, 1ıfflet o0€eSs not criticıze these [WO

* dissıdent ” STOUDS NOT theır attıtude toward the Roman atholıc Church
The Premonstratens1ian 0€Ss 1a(011 those rel1g10us who

neglect theır VOWS and orsake the vıta apostolica IC they AIC

OUunNn: In statement 1C INAYy indeed reflect SOMC of the process1ons
and entrances ıfflet himself wıtnessed in asel, he cr1ıtic1zes those
prelates who make uUusSsc of ten OT twelve horses in theır retinue where three
WOU. do, and who in eneral m1suse the alms of the al SUuppOrt
eXCessIive staffs and households The m1sbehavıor of the clergy 1S
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matched by that of the princes, whose horrıble and ırrespons1ıble WAarTs
demoralıze clergy and people and create condıtions extremely incon-
ducıve reform. It 1s easıler, ıfflet concludes, create ole WOTr.
than ustify sınner.

1ıfflet ends the wıth the assertion that the Councıl Fathers
mMust first reform themselves ıf they hope accomplısh anı y of the tasks
al hand If the eaders of Christendom WOUu make 9 and COMINNC

together In unıty ddress theır OW. personal reform, they WOU ave
nothıng fear from theır opponents. Ihe appY spectacle of Latın
Church eformed and al WOU be the est argument for the Bohemi-
Aalls and Greeks unıty. ıfflet that O  S 1S the time for
personal reform, let the NnNcarnate Christ the ole Church before
the Hussıte delegates aITIVe. The Hussıtes, he9ook forward pub-
lıc dısputatıon wıth the councıl and hope trıumph Dy merely pomting
out the INa y and manıfest VICES of the atholıc clergy, rather than achlev-
ıng Victory through argumentatıon and theologica debate He concludes
Dy askıng the Councıl Fathers in the promı1se of the Lord
St Peter that PrayeIs offered in sıncerıty 11l ead DCT:  C It 1S
unclear whether thıs reference Peter 15 oblıque allusıon the
mounting ension between the councıl and Pope Eugen1us 1 but W1  et:s
plaıntıve plea for unıty speaks eloquently the oravıty of the sıtuation.

Manuscrıipts and ext

The followıng edıtıon of thıs 1S ase upOoNn the [WO -

uscrı1ıpts. TIhe first 15 OoOun:! ın the Bıblıotheque Muncıpale of Doual,
Ms 198, 1om HL, fols I1r-314v It 1S sıxteenth CENLUTY manuscrıpt
orıgınally belongıng the CYV of Anchın The manuscrıpt consısts of
four volumes, contamıng for the MoOst part etters and documents relatıng

the Councıl of ase The 1r volume contaıns SOMINC SCITNON\NS from
the cCouncıl, wıth W1  e s eing the fiıfty-third!®. Ihe 1S

18 For description of the ManuscriI1pt, SCC Catalogue eneral des Manuscrits des
Bıbliotheques Publiques des Departements, Tome VI, Doual (Parıs Imprimerı1e Nationale,

89-9 / grateful Professor James John for m:  ing alilc of thıs
COPY of the9 and indebted Mr. Pıerre-Jacques Lamblın, Dırecteur de la Bıblıo-
theque Municıpale de Doual, for grac10usly provıdıng ıth dıgıtal photograph CODY
of the and for pominting Ouft that the nds al fol 314v, rather han
fol 317 vV indıcated pPasc of the above catalogue.
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wriıtten in Cursive Gothic ser1pt wıth extensive usec of abbrevıatiıons.
The text extends ACTOSS the ole PASC, and there ATfCc columns. LYP-
ical full Dasc contaıns between 31 35 Iınes of text. The second version
of the IS OUuUnN! in Klosterneuburg, Stiftsbiblioth: 82, tols 18r-
70v1? in artıcle in 1909 provıde: analysıs of thıs INall-

uscript and ıts Con' and transcrıibed everal lınes from the prologue
of W1  ets sermon®®.

The basıs of the edıtiıon provided ere 1S the Douaı manuscrI1pt, it

appCars be ILNOTC complete version of the Its Oll0 numbers
aATec provıde in the text have, however, indicated s1ignıfıcant alternate
readıngs from the Klosterneuburg version in they usıng the aDDTre-
viatıon “KL indicate these On SOMC OCCAas1ons the readıng from the
Klosterneuburg manuscrı1pt W as g1iven precedence In the (eXt; and the
Douaı varıant indicated in the ave provıde punctuatıon and

paragraph SIrU:  , and regularızed capıtalızatıon. 1DI11Ca. quotations
WI) modern chapter and g1ven in brackets) and several other words
ave een ıtalıcızed for emphasıs and clarıfıcatıon.

Sermo de Annunciacione eatae Marıae virginiıs*!
|fol PCT magistrum Johannem de tongerlot ordinis

premonstratensIis
Vırtus altıssımı obumbrabiıt fibi Et or1ginalıter ] ucas prımo capıtulo
34/| ei transumptive in evangelıo0 hodierne festivitatıs hec habentur.

Reverendissimi1 Reverendique patr VIr1 percelebres, locuturus de VIT-
tute altıssımı prudentius OT1 MCO sılencıum imposu1ssem quam in PTrac-
sentla tantı audırer Cu michı Jla dictandı ei loquendı per1ic1a desıt
quam ICS 1psa deposcıt SCNSUS ydoneus tractandı hanc materiam ei

tempus Pr hu1lus modiı tractanda requıisıtum NonN miıchı ffuere Ben1gnius

19 Thıs version of the although nNOL the Douai vers10n, W as noted Dy Johannes
Baptıst Schneyer, ‘“ Baseler Konzilspredigten aus dem Jahre 1432° 141 would hlıke

The ıll Monastıc Manuscrı1pt Abrary of ST. Universıity in Collegeville,
Mınnesota, for theır servıice in provıdıng ıth photocopy of thıs version of the SCI-

MON, iın partıcular Dr. Matthew Heıintzelman for h1s invaluable help in usıng theır refer-
11CE facılıtıes.

VIDAL, Un Recueıil Manuscrit de Sermons prononces AdUX concıles de Con-
ei de Bäle”, Revue d’Hıiıstoire Ecclesiastique (1909), 493 -520 Vıdal INCI-

tions the 495 and 507, and briefly discusses ıt 519
22 Ihıs found only in
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enım“?* vestre paternıtates dıgnentur 1znNOoscere S1 qu1cquam VICH MINUS
offerat, el potius 1psam IC  - YUaM homınem loquentem aut e1us

CIMMNONECS anımadvertere velınt.
Dımissıs hıc mater1s, instabo tractandum UNC ad proposıtum ILCUTMN

devenıendum : brevıs ımılıtudo CU alıqua introductione loco alıarum SPC-
CcClerum doctrina est habenda, percelebres, ut NON lateat VOS Eccles1ias-
ticı X X X1111 GÜ IUUM fantasias patıetur ANLSL ab altissımo VISGA fuerit
VLSLEACILO. Altıssımus, 1g1ıtur, quı 1e ad Marıam NON localı mo venıt sed
ineffabılı SUC potencie manıfestacıone, eft implevıt VIirg1nıs Sua de1-
tate, ut spırıtu [311v] advenılente altıssımı fiılıum JUC dedıgnatur
admıttere eit VITrTum hıc velıt“> emıittere Ilucem SU amn ei verıtatem SU am ut NOS

deducant ef dducant mMontem Ssanctum SUUuT ei in tabernaculam SU amı

Ssıcut ıpse de viırgıne nascCı dıgnatus est uft omn1a9ıta 1105

pPCI gratiam innovare el ad novıtatem?* reducere dıgnetur Quod ut facı-
lus impetrare valeamus devote dıcere enemus changelıs Gabrielis
salutacıonem QUam ıpse 1e In OVQa legacıone OVO modo habuıt ad
Marıam mutando maledıccıonem Eve ın Marıe Ave |Et hec salutacıo
Ave|* idem est quod sıne Marıe solı competebat, 1psa sıne
culpe fuıt ef sıne concupiscentie*® quıbus tum humanum subıa-
cult el sıne PCNC Cu1l muhieres in part subıacent, ef ec1am sıne Ilo
Cul humanum sublacet qUO ad Incıneracıonem COTpOTIS. Marıa
1psa“/ enım fuıt gratia plena, 1psa princıpalıa De1 1111 perfecıt ei imple-
VIt. Sıicut CISO 1e ab angelo fuınt salutata, ıta eandem salutacıonem
dıcatıs Ave Marıa gratia plena domıinus

Vırtus altissimı obumbrabit t1bi Virtus®®, reverendı patres, quec est
ultımum potencıe hec ut*? manıfestatur 1e€ in sS{u IncCarnac10ne;
NOoN enım voluntate CcCarnıs voluntate VIr1 sed>9 virtute altıs-
S1m1 assumpsıt Chrıistus CalinNeIn de virgıne ut homiınes nascentur in fiılı0s
De1 hıc modus complemento De1l actione?! congruebat ut homınem
Christum faceret femına sıne 1T0 Nam fecıt homınem sıne VITO ef

22

23 voluıt.
Mmontem

25 h1s phrase OUunNn! only in
26 CONCEPDLSSE.,
27 LDSU found only in
25 inserts christus before VIrtus.
29 inserts altissımı er UL,

inserts In before vırtute.
AaACctLionN1Ss.
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femma, ut dam, et hominem SsIne femmna de VITrO siıcut Evam, ec1am 19(0)81

debuıt 1S1 OVO ordıne de celo venıre quı vetustatıs destrueret iımper1um.
dicıt SANCI{US Augustinus in TO de sancta-> virginıtate oportebat
nOsStrum InSLeNL miraculo secundum COFDUS nNaSCı de vırgıne Ul

sienificaret membra SUd de vırgıne ecclesia secundum spirıtum sanctum®>
nascitura>*. Genult enım VIrgZO Marıa Christum egem
nature altıssımı vırtute, eit NON lege COMMUNI videlicet sem1mnalı vıirtute
VIr1 ei propagacıone secundum YUaM descendimus abh dam lam
vereficatum Jerem1as [31 22 Novum fecit dominus terram
mulıer ciırcumdabiıt VIrum. Iste modus ab angelo In evangelıo hodierno
explanatur diıcente SDLFLIUS SANCLIUS superveniet INn el Vırtus altissımı
obumbrabit f1ibi Hec fuerunt verba vestr1is reverenc1ı1s proposıita.

Ad punctos duo virtutis De1l effectus el1ıc1endı sunt. prımus erıt de
infinıta eit ultimata®> De1 vırtute, Qua incarnatus est de spirıtu SANCTIO
Marıa virgıne el OMO factus est; de ua dıcıt [312r] psalmısta Va

terrıbilium [UOTrUuM dicent el magniıtudinem [uam narrabunt. hıc
punctus respicıt reformacıonem iıllıus deformıitatıs QUaM prıus Adam tecıt
Secundus punctus de ffectu virtutis De1 YyUO 1deles nascuntur de
eccles1a pCI spırıtum, PCT YJUCIM ec1am spırıtum deformıitas UJUC DCI homiınes
commiıttıtur reformatur. Et de Jlo ifectu ec1am psalmısta loquıtur
103:30] Emutte spırıtum [UUM el creabuntur el renovabıs facıem SI1IC
in scrıptura reperıtur Adam, In quO CTa us (amquam in PTINCIP1O
seculı actıone reCIUSs Deo fuınt formatus tam in SCIENUIS Ua in virtuti-
bus habens enım perfectam cognicıonem Ilorum que competebant statu1
SUuOo in ordıne ad finem ad QJUCIMN eTrat ordınatus. Quo NAaMYyUucC ad lumen
naturale perfecte adeptus fuınt intellectum SUUM el CH: hoc multas revela-
C10onNnes Deo eit angelıs recıplebat; funt insuper In lumıne gratie NON solum
dotatus naturalıbus virtutibus el donıs sed supernaturalibus”®, ut puta STa
t1a ei 1usticı1a orıgınalı JUC condıcıonem humane nature NON sequebantur.

De latere Ade formata fuınt Eva S1IC eccles1a de latere Christ1i effluxa est

perfectius Ordo COrpOTrIS ad anımam ei anıme ad SUUumMm creatorem

32 Oomıts SANCLA
Douaı omıts SANCLIUM.
Sf AÄUGUSTINE, De Sancta Virginitate. er K Cap VI 1gne, 40, col 309

reads: oporteba: nım NOsStrum propter insıgne mıiıraculum secundum A1NCIN nascCı
de virgıne, qUO sıgnıfıcaret membra SU.  © de virgıne Eccles1ia secundum spırıtum nascCı-
{ura. ‚.

35 ultıma
omıts el donts sed supernaturalibus.
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in 1DSO fult, quıa in perfecta subijectione?/ fuınt qJUO ad anımam eft
VIres inferlores anıme qUuUO ad superlores ut puta sens1ıbiılıtas, JuUuC est ADDC-
t1tus SCQUUCHS cogn1ıcıonem sensiti1vam nomınata infer10r VIS anıme, YJuC
extendit in COrporI1s SCHNSUS, fuınt subljecta ratıon1, ita quod ratiıo PTO Ilo

habuıt domıiınıonem In anıme; eit quamdıu ratıo dominabatur
YUC prout-® superlor””? dicıtur innıtıitur PTINCIPUS el eg1bus etern1ıs ei 1VI-
NIıS consulendum el prout“® infer10r humanıs ef temporalıbus ene TCSNUM
anıme regebatur el formatum fulıt Sed voluntate retrahente PIINC1IPIO
ONO ef egulıs datıs s1ıbi eft Deum derelinquente, iunc sensualıtas INC1-
plebat domiınarı el Jla onga diuturnıtate e1us domiını creaverunt mul-
tıplıces abhominacıiıones ut INOTIS, PCHNC corporalıs dampnacı1o, oblı-
VIO Deın, heresies pestifera ef Cefera infınıta mala.

Ipsı enım infıdeles 1111 provocaverunt Deum In quı 1910)8| erat Deus
psalmısta, propter quod seme]l ON devoravıt DCI dıluvium, SCDC DCI

fames, DCTI bestiarum dentes eft PCI gladıum vastavıt. Verum ab 11S malıs
nu DUTC poterat arı de condıgna potent1a reformacıo0n1s SCHNC-
T1S humanı qula HOC infınıtam IN requırebat. uan 1gıtur venıt ple-
nıtudo temporIs ef (empus Deo ordınatum, mıisıt fılıum SUUuT anctum

mulıere, vıirtute Spiırıtus Sanctı Hıc secundus dam V| est
YJUO nascımur spırıtualı regeneratıione, sıcut abh dam atı atu-

ralı propagacıone de CU1US latere eccles1a natura formata Sst PTOD-
ter quod Apostolo ad phes10s |see 4:4 (Omnes NUum

qula uno“*! creatı ei redempti, creante el redimente NOS, ef
unNna eccles1a ei eisdem sacramentI1s regeneratı et hoc est

quod dicıt Genes1ıs secundo capıtulo hoc UuUncC 0OSSLDUSs MEelLS
el CUYO de CArTNe Me:  Q

1e CT QO, percelebres VITL, est He 1€6S adoptatus In YyUO noster
redemptor est incarnatus. Et modus illıus incarnatıon1s ab angelo in CV all-

gel10 explanatur: NON IX naturalı propagacıone eft Commun1ı lege
nature actıva Christus descendit ab Adam, sed supernaturalı, propter quod
Marıa dubitavıt de modo lıcet DCI certitudınem Nnuncı1 el immutabılem
prophecıe nuncc1acC10NeEem certitudinalıter SCIVIT quod virgo concıperet el

pareret fiılıum Sed modus hulus mister1n seculo in Deo fuınıt abscondi-
{uUs ef 1910)8| plene enunccı1atus Deo prophetis, sed hoc qualıter futurum

38
In perfectam subiectionem.
DFO [UNC

Douaı reads iInferior ere.
DVO [UNC

Douaı reads 1ro for UN:  S
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esse ad explanandum angelo fuınt reservatum quı mundum ad Calll

refert dicens Spirıtus SANCILIUS superventet In el VIFrtUS altıssımı obum-
hrabıt LDL, quası dıceret dıyına malestate relucente in purıtate tu1a7*?2 VIrZO
Marıa sıcut in speculo eit in relıcta In tuum“® immıssa
dıiyiınum perficıe CONceptlum. Et VeICc hıc fuıt altıssımı vırtus eft ultımum
De1 potentie quec enım malor poterat cogıtarı ]la vırtute UUa verbum ante
lucıferıis gen1ıtum Cal‘ factum est el OMO Deus factura enım de mundı
respectu huliusmodiı PCEISONA reputatur.

Gaudeant 1e€ CUu Marıa ın QJuUa an facta sunt mıracula
eit altıssıma, intra CU1US splendor Oomnıum SaAancLorum contine-
batur Hec nostrae redemption1s ef reformaton1s de verıfica-
{ur Proverbiorum ultımo mulierem fortem infinitam“* qULS
invenıet et sequıtur de multis finibus pretium e1IUS qu1a 1psa Deum el

homınem infinıtum dıstantes in complexa est Hec funt et est?> olıva
qUamı olumba ab archa requlevıt em1ssa; hec funt YJUC 10C0 tot1us

nature humane qUO ad spirıtuale matrımon1um inter fılıum De1l ef uma-
1a naturam contrahendum CONSCNSUMN diıcens Ecce ancılla
Domuni fiat michı secundum verbum IuUuUMmM 381 hoc de
prımo punc(to.

Percelebres VIr1 qUO ad secundum punctum advertendum est. Sicut in
dam TCSNUM anıme erat formatum in innocentilae ıta videtur
reSNUumM eccles1ae fulsse ordınatum uft esse46 SIO ef NR a_
tıbus, quı LIOX renatı sacramenti1s eccles1ae habent gratias et47 vırtutes
ef perfeccionem“® statu1l 1pSorum compeftentes In ordıne ad finem ad
qUCImM ordıinatı sunt el CH hoc ad regımen 1psorum eft alıorum eges PUIC
divıinas ei theologıas partım dıyınas ef humanas ef Civıles ef canon1ıcas el

DUIC humanas eft cıvıles habent, in quıbus tLamquam etern1s ei dıvıinıs
humanıs ef temporalıbus veroque“? est super10r Pars anıme qu1””
consulem et 1Ilı qu1 per modum cCapıtıs in publıca, ut prelatı
eit princıpes e1isdem 1ludıicare eft subdıtos FeDCIC in eccles1iae; eit

omıts [UGA
43 omıts [UUM..

Douaı omıts Infinitam.
45 Douaı omıts est.

omıts AA
47

Douaı omıts perfeccionem
ideoque.

Douaı omıts qul
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quamdıu hoc regımen in eccles1ia?! stetit quod erat secundum dıctas eges
JuUC immediate el mediate procedunt PIINCIPNS el In lumıne CI-
naturalı not1is ene formatum ef rTrecCctium fuıt regımen eccles1iae; el S1 interım
reduceretur ad regımen al ene reformatum. Et YJUaAC OVC addı-
C1lones de dıvıinıs eit humanıs STIO el patrıbus nostrıs constitutis dımıt-
9 SZet sancte eges execusandam darentur ef diıspensacıones 11OI

admıtterentur.
Sed proh olor, condıc10 homınum NON patıtur quamdıu eisdem leg1-

bus gubernetur sıcut HCC condic10 Ade qUam diu In innocentIie STe-
tisset; YINMO scr1pt1s egıbus un1ıversı 1111 homınum ablerunt in 1as Pra-
Vas el aqueıs VICIOTUmM, S1IC SUnNt irretit1i quod nıchıl In
CONSPpeCIU Domuinı. 1am regnat iterum sensualıtas ubique. qUuUam detes-
tande SUNtT UNC prelatorum eit princıpum neglıgentia, ambıicı10, cupidıtas
el crudelıtas! Hec Vic1a ITU.  nt misticum. lam dırec-
t10 quer1 videtur UUa COICSSa est inıquıtas sen1l1orıbus 1ludıcıbus quı
videntur TCSCIC populum 1am est>* dıicere Ssıcut populus ıta el sacerdos;
peCcCcala aut INUMNECIC aut potestate aut favore auft timore manent ınpunıta.
Summus pontıfex quı est VICarlus Chrıstı, eft ep1scop1 quı Sunt SUCCCS-

apostolorum, eit presbiter1 septuagınta duorum discıpulorum sunt
VICAarll, officıum est oratıones dıcere, domıinıcum conf1-
CEIC, sacramenta dıspensare, verbum De1 predicare; propter quod
populo decımas obligaciones>* eit pıorum homınum donaciones-> lure
dıvyıno perc1ıplunt. Nec in quiete et tranquillıtate hec valeant
ad ambıcıonem ei pluralıtatem benefic1ıo0orum ad exacci1ionem subdıtorum

applıcant, eit ad Ceftera vıtla spırıtualıa ei carnalıa JUC infamıe
Sunt Va deforme et ormıdandum Et qu1s diceret>® causam>/
alıam CSSC fulsse el funt YUAIC Graec1ıntab eccles1a qUuam 1stam.
Et credo quod fuıt YUaTC Bohem1 eccles1ie ordinacıones eit statım
destruere

presertim quıd turpıus potest in eccles1ia YUamMı quod quı rel1210s1
deberent CSSC in abdıcatıone temporalıum ICIUM et castı in 1D1-
dınum interiıorum ei exter1orum refrenacıone quıla Vvoverunt [S13v| vitam

ecclesiae.
omıts the rest of thıs paragrap

53 inserts populus erTe.
54

55
oblationes.
devoci_iones.

Douaı has dicent for diceret.
5 /
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qUAaMM apostolı pOst ascensionem Christi-® duxerunt, ubı nullus diıcebat alı-

qu1d ESSC SUUMM sed 1S omn1a communla Actus pr1ımo capıtulo.
Dent ViIC11S>? votis SUu1Ss contrarıls. T1a deberent CSSC SCHNCIA homınum
ceterI1ıs melı0ra, ut /dicit}°© Petrus Bothori1i®!: prelatı re: subdıtorum

propter excelsam auctorıtatem: clerıicı respectu a1corum propter COIMN-

eccles1e utiılıtatem; et respectu Jun10rum propter PTESUMP-
tam stabılıtatem. Sed HG prelatı alı1°2 quı secundum 1psSorum tatuta

deberent equıtare CU trıbus equUIS UnNCcC CUu decem vel duodecım equ1-
tant, ei superfluum elemosynarum et63 bonorum ecrucıf1xı quod PaupCrum
necessıtatıbus applıcarı deberent aut in al108 p10S SUS convertl, in CI-
uam POMIPAN CQUOTUM, vestium, el amılıe expendunt; de ist1s veref1-
ca ista parabola L ucas 111 arborem ficı quidam habebat In viınea
SUd el venıt querens fructum SUUM el AON Invenıt. qu1s potest princıpes
CXCUSATC, quı deberent intendere ut subdıitos legıbus civilibus®* guberna-
rent, ei ad vırtutes anıme salutem inducerent, qu1 1ps1 tam in
abhominabılıbus QuerTI1S implicant quı1ıbus CITESCU: confusıones tot1us
cler1 et pullulant obprobıia populı Christianı: latrocınıa, furta, tradıcıones.

Reverendiı patres, satıs 1am audıtum est istud ut arbıtror. 1am satısque
cognıtum habent vestrae paternitates; gratia recıtati1on1s istorum
malorum michı hıc SCTINO Susceptus estT, sed DOCIUS humıilı el devota
exhortacıone adversus clades presentes eit futuras VOS admonere CuraVvı.
TE 61 ESSCINUS reformatı ın ecclesı1a, el PAA inter princıpese quod
hoc es fortissımum argumentum quod posset ad reductionem Bohe-
INOTUIIN ei Grecorum fıer1. S1 enım viderınt NOSs vırtutibus composıtos et

Ornatos, el pPCI 111 unıtos ut acıem ordınatum, NOSs timerent.
Sed reverendı patres, quomodo Met istud dıfficılıus est impı1um 1ustif1i-

CaIic qUamM mundum CICATIC, videmus quod membra alıqua eft

maxıme princıpalıora obicem spirıtul Sancto proponunt. Lex nobıs COIMN-

MunIls est QUaMı spiırıtus sanctı operacıone fHat mediante congregacione®>

55 domuinı.
Douaı omıts VICLLS.
oth manuscrı1pts unclear thıs word.

61 'hıs refers the fourteenth cCentury Francıscan then Benedictine Pıerre Bersuire
(Petrus Berchorius, Borthorius, Bothorı1us, eiCc); known, inter alıa, for h1s encyclopedic
works morals prepared for preachers. NSee GIER, ‘ Bersunre, Pierre ” ın Lexikon des
Mittelalters, (München TZürich Artemis Verlag, col. 2020

alıter SUNL.
63 Douaı omıts el.

Douaı has quibuslibet for CLIVLLIDUS.
65 omıts congregacıone.
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COrporI1s integr1 mistıicı Chrıist1ı quod Dapa efi eccles1ıe membra et
IsSto mMOdo bene Ner1 potest. Facıamus CISO omn1a UOVa lam enım tem-
PUS qJuO omn1a secundum naturam eNOVanftur; NOS docet 1e
quı incarnatus est ut omn1a NOS instrult. Non est ODUS CC-
tare adventum Hussıtarum PIO 1Sto quı1a Ooportet 1105 incipere®® CL refor-
aclone. Ipsı volunt in publıco nobıscum dısputare uft possıint VICHS
nostrıs NOoN vincere, Cu PCI auctorıtates el rationes varlıas NON possınt.
Habeamus enım hanc fiducı1am in domıno CUu prımo eccles1ie { pastore
Petro, quı dıxıt quıidcumque petievit1s secundum voluntatem e1us audıet
vos.}6/ SItIs CONstLantes el perseverantes, quı enım perseveravıt usque®® in
finem salvus emnt: el verbum presumptum vereficabıtur de nobıs Vırtus
altissımı SDIFLEUS sanctı superveniet In el Viırtus altissımı obumbrabit
1DL, ad honorem SUuC SPONSC eft salutem anımarum vestrarum, hıc PCT 9Ta-
t1am ef In futuro et1am PCI glorı1am. Amen.

Summary

Johannes ıfflet Praem., NON of ongerlo abbey and Master of Theology
al the Universıty of Parıs, delivered [0)8| the eas of the Annuncılatıon
al the Councıl of Basel in 4372 TIhe PUTrpOSC of thıs artıcle 1S analyze the COMN-
text and cContent of thıs previously-unedited O, well present edi1-
t10n of the Latın text For ıfflet, Church reform W as inextricably ınke: the
doctrine of the Incarnatıon, and the implications of thıs doctrine for personal and
instıtutional renewal. The dıvisıons of Latın hrıstendom, he ATSUCS, especıally
the complacency of prelates and the endemiı1ıc of existing between Chris-
t1an princes, conspire make the attaınment of anı y reform MOst dıfficult. More-
OVCTIT, the ımmoralıty and dıvisıons of the Latın Church have alıenated both the
TEeE Orthodox and the Bohemian Hussıtes. Unless immediate reform 1Ss forth-
cComing, ıfflet concludes, these habılıties wıll undermiıine anı y WIN
these [WO SIOUDS OVCTI the Latın posıtion.
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66 Douaı has INCIpe.
67/ Oomıts words brackets.
68 Douaı Oomıts


